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AHHOTALUA

B pamkax naHHOM CTaThu aBTOPBI JAIOT OIpEJeNIeHHE MHOS3BIYHON MpOoQecCHOHATbHON
koMMyHHUKaTUBHOM kommeTeHTHocTH (MITKK) Oynymux BBITYCKHMKOB TEXHHYECKOIO By3a U
JieNarT 0030p €€ KOMIIOHEHTHOro coctaBa. HamGomnee moapoOHO paccMaTpUBaeTCsl SI3bIKOBAst
KOMIIETEHIIMSI U €€ KOMIIOHEHTHBIH COCTaB. ABTOpPHI YKa3bIBAlOT Ha PAa3JIMYHBIC MOIXOIBI K
MIOHUMAaHHMIO SI3IKOBOM KOMIIETEHIIMH B COBPEMEHHOM HayyHO! U METOIMYecKoi muTteparype. B
CTaThbe MPHUBOJATCA JaHHBIE OMNpPOCAa CTYAEHTOB C ILENBIO OIpPEACICHUS] YPOBHS S3BIKOBOM
KOMIIETEHIIH, CPOPMHUPOBAHHOTO Y HAX MO OKOHYaHUHU 0a30BOT0 Kypca. ABTOPHI IO JYEPKUBACT
HEOOXOJMMOCTh TUTAHUPOBATh YYEOHBIH TPOIECC 1O WHOCTPAHHOMY SI3BIKY C YYETOM
pe3yabTaTOB OMpOCa.
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Beenenue

B nacrosimee BpeMss B COBpEMEHHOM 00pa30BaHUU OTBOJUTCA OOJbIIAs poiib (POPMUPOBAHUIO
poeCCHOHATLHON KOMIIETEHTHOCTH NP MOArOTOBKE KBAIM(PHULUMPOBAHHBIX CHEeLUANUCTOB. [Ipn
3TOM, HEOCIIOPUM TOT (PAKT, YTO OYAYIIHMM CHELIMATMCTAM BaXKHO UCIIO0JIb30BaTh 3HAHUS UHOCTPAHHOTO
A3bIKa B CBOEH NpOQEeCCHOHATBHON NESTETbHOCTH. AHAINU3 PAa3IUYHBIX MOJXOJ0B K TMOHUMAHUIO
OCHOBOIIOJIAraloUIero B O00JacTH NpPenoJaBaHUs HWHOCTPAHHOI'O SI3bIKa IIOHATHS HHOSA3BIYHOM
npodeccuoHanbHOi KoMMyHHKaTHBHOHM KomnieTeHTHOCTH (MITKK), mo3BosisieT Ham 1aTh onpeienenne
NIIKK kak «pe3ynbTaT, 3aTpayeHHBIX YCUIMH, HalIPaBICHHbIX Ha (POPMUPOBAHHE TAKUX MHOSA3BIYHBIX
3HaHUI U yMEHUH, KOTOpbIE OTPaKatOT JIMHIBUCTUYECKOE, MPO(PECCHOHANBHO — KOHTEKCTYaJIbHOE,
IICUXOJIOTMYECKOE, COLIMATIbHOE U CUTYaTUBHOE COCTOSIHME SI3bIKA KaK CPEJICTBA MPO(ecCnoHaTIbHOTO
OOIIEHHS ... U IMYHOCTHOTO obmeHus» [Kinumenko, 2004, C.64].

Hwxe npencraBieHa cucreMa KOMIIOHEHTOB HHOSI3bIYHON MTPO(eCCHOHATbHOW KOMMYHUKATHBHON
KOMIIETEHTHOCTH OyIyIIUX MHXEHEPOB, B KOTOPOW YKa3aHbI JEBATh B3aUMOCBSI3aHHBIX
KOMIIOHEHTOB: fA3BIKOBasA, NPEIMETHAs, COLMOKYJIbTYpHas, ICUXOJIOIMYECcKas, KOMMYHUKATHUBHAs,
camoo0pa3zoBaTenbHasl, CTpaTeTHUecKasi, KpeaTuBHas, nHpOopManoOHHas KoMIieTeHnuu [ Kimmenko,
2004, C.75].

B cratbe OyneT caenana nonsiTKa ONpeAeaIuTh MOHATHE SA3bIKOBOM KOMIETEHIINH, €€ COJepKaHuE,
KOMIIOHEHTHBIM COCTaB, a TAaK)Ke MPOaHAIM3UPOBATh JAHHBIE OIPOCA CTYACHTOB OTHOCHTEIBHO MX
OLIEHKU CBOETO YPOBHS S3BIKOBOM KOMIETEHIMH 110 OKOHYAaHUHM 0a30BOr0 Kypca MO MHOCTPAaHHOMY
S3bIKY B TEXHUYECKOM BY3€.

MatepuaJjibl 1 METOAbI HCCJICI0BAHUM

B coBpemeHnHOll MeToauKe OOydyeHUS MHOCTPAaHHOMY $3bIKY HAOJOJAeTcsl psAl MOIXOJO0B K
OTIPE/ICNICHUIO TIOHSATHUS <«SI3bIKOBasi KOMIETEHLMs» (B HEKOTOPBIX MCCIEAOBAHUSAX HCIOJIb3YETCS
TE€PMUH «JIMHTBUCTHYECKasi KOMIIETEHLIUA»), €T0 COoJlepKaHus U CTpYKTypbI [['onuapoa, Kpetununa,
2009; Xyropckuii, 2003]. U3BecTeH mMoaxo1 K TaHHOMY TIOHATHIO, N3JI0KEeHHBIH STHOM BaH Dxom. I1o
€ro MHEHUIO, S3bIKOBas KOMIIETEHLUsl MpeJCTaBiseT coboil Beaymuit kommnoHeHT K, KoTOpbIif
peayin3yeTrcsl 4epe3  CIOCOOHOCTh CO3/1aBaTh M HHTEPIIPETUPOBATh I'paMMaTHUECKU MpaBUIIbHBIC
BBICKA3bIBAHUS, COCTOSIINE M3 €IUHUI] JIEKCUKU U YIIOTPEOISIONINecs B 3HAYEHUH, YIOTPEOIIeMbIM
HOCHTETIEM sI3bIKa B oripenenéHHoM koHTekcTe[ Van Ek, 1986].

CoBpeMeHHbIE OTEUECTBEHHbIE HCCIIEI0OBATENIN ONMUCHIBAIOT SI3bIKOBYIO KoMrieTeHIuio (SIK) kak
«CJI0)KHOE, MHOT0AacCleKTHOE IOHATHE, KOTOpoe 0003HAa4aeT COBOKYIHOCTb S3bIKOBBIX 3HAHUH,
HaBbIKOB M YMEHH, OBJAJE€HHE KOTOPHIMHU TO3BOJISET OCYLIECTBIISITH HHOS3BIYHYIO PEUYEBYIO
NeSITeIbBHOCTh B COOTBETCTBUM C S3BIKOBBIMM HOPMAaMH H3Y4aeMOIO B pa3iMuYHBIX cdepax
JesITeIbHOCTH, a TAKXKe CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO SI3BIKOBBIX CIIOCOOHOCTEN 00ydaeMbIx.»[Oriny3auna,
2011, c.93].

Omnpenenenuto SK ynensercs 6onbuioe BHuManue B Monorpaguu Cosera EBpons 2001r. B aTom
nokymente SIK mpencraBieHa kak BiaJeHHWE €IMHUIIAMU CJIOBApsl M HUCIIOJIb30BAHUE OMPEAeEHHBIX
(dbopManbHBIX TPaBUI ISl TpeoOpa3oBaHUsl CIOBAPHBIX EIUHHII B OCMBICICHHOE BBICKA3bIBAaHUE
[UpucxanoBa, Ctpenkosa, 2001;00meeBpomneiickue komneTeHmuu..., 2005]. s cucremaruszanuu
KOMITOHEHTOB SI3bIKOBOM KOMIIETEHIIMH 11eJIeCO00pa3HO TaK)Ke UCIIOJIb30BAaTh MaTepHalibl MOHOTpaduu
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Cosera EBponbr 2001r, B KOTOpOH BBIACIAIOTCS 6 OCHOBHBIX KOMITOHEHTOB (ITOJKOMITCTCHIIMMN):
JICKCHUYECKUH, TpaMMaTU4YeCKHi, CEeMaHTHYeCKui, (QoHojormueckuii, opdorpadpudeckuii u
opdosnmuecknii  [Mpucxanora, CtpenkoBa, 2001; OOmeeBporelickue KoMIETeHIUH..., 2005].
ConeprkaHue Kaxa0To U3 3TUX KOMIIOHEHTOB KPAaTKO MPEICTaBICHO B TA0JIHUIIE.

Taoauna 1 - Cogep:xaHue 0CHOBHbIX KOMIIOHEHTOB SIK

Ne n/m KoMnoHneHTBI
SI3BIKOBOI Coaepxanne
KOMIIeTeHIIMH
N O0BEM HCOIB3yeMOH JIEKCHUKH U YMEHHE BOCIIPOU3BOJUTD ATH CIIOBA MPU
1. Jlexcuueckuit
KOMMYHHKaLIUU
. Bnanenne rpaMMaTHUECKMMH 3J€MEHTaMH S3blKa U CIIOCOOHOCTH
2. I'pammaTnueckuit
NIPAaBUJIBHO CTPOUTH BBICKA3bIBAHUS
N O0beM pas3TUYHbIX BAPUAHTOB BHIPAKEHUS 3HAUCHHUSI CJIOBA U CIIOCOOHOCTh
3. CemaHTH4ecKkuit
WCIIOJIb30BaTh UX B MTPU KOMMYHHUKAIH
. CriocoOHOCTh  CHBILIATh, MOHUMAaThb U BOCIIPOM3BOIUTH  peyb Ha
4, DOHOIOTUYECKUN
MHOCTPaHHOM $I3bIKE
. | Bragenue cuMBoJIaMU, KOTOPBIE UCIIONB3YIOTCS MPH HAITUCAHUU  TEKCTa
5. Opdorpaduueckuit 5 ’ p Y p
U CTIOCOOHOCTh WX Paclo3HaBaHHA M M300pa)KeHHUs B rpad)iuecKOM BUJIE
6. Opdosnudaecknii CrocoOHOCTh 03BYYHTH CJIOBO B €T0 TpadUIecKOM BUE

B pamkax gaHHON cTaThy IPUBOAUM JaHHbIE OIIpoca 25 CTYJEHTOB, 00yJaroIuxcs Mo Nporpamme
OakanaBpuaTa, 3aKOHYMBIIUX 2-X TOJUYHBIA 0a30BbIi Kypc MO M3Y4YEHUIO MHOCTPAHHOTO si3bIka. C
ENTBIO OTIPEIENICHNS YPOBHS SI3BIKOBOM KOMITETEHIIMU UM OBLIO MTPEI0KEHO OTBETUTh Ha CIIETYIOIINE
BOIIPOCHI:

1) Kak Bbl olieHnBaeTe CBOil ypOBEHb S3bIKOBOM IMOATOTOBKH MOCJE 2-X TOAUYHOTO 0a30BOrO

Kypca oOy4eHHs HHOCTPAaHHOMY SI3bIKYy B TEXHMUYECKOM BYy3e (1o mkasue oT 1 go 10 6amnos)?

2) Kakoii u3 nepedynclieHHBIX aCIEeKTOB s3bIKa U PeuH (JICKCHKa, rpaMMaTHKa, YTCHHUE, IEPEBO/I,
ayJIMpOBaHNE, TOBOPEHUE, MUCHMO) BBI3bIBAT y Bac HanOOIBIIYIO TPYAHOCTH IPU M3yYCHUN
MHOCTPAHHOTO fA3bIKa?

3) Kakoii U3 nepedyrcIieHHBIX acleKTOB S3bIKa U pevr (JIEKCHKa, IpaMMAaTHKa, YTEHHE, IePEBO/I,
ayJIMpOBaHNE, TOBOPEHHE, TIICHMO) BBI3BIBANI Y Bac HAMMEHBIIYIO TPYJHOCTh MPH U3YYCHHUH
WHOCTPAHHOTO SI3bIKa?

4) Kakoii U3 NEPEUNCICHHBIX aCMEeKTOB sI3bIKa M PEUH (JICKCHKA, TpaMMaTHKa, YTCHUE, IEPEBOI,
ayJIMpoBaHNE, TOBOPEHHE, MMCHMO) HE BBI3bIBAJ Y Bac nHTepeca npy W3y4eHnH HHOCTPAHHOTO
A3bIKa?

Pe3yabTarthl n 00Cy:R1eHUS

AHanmM3 OTBETOB CTYACHTOB IMOKa3ad, 4To 22% OMNPOIICHHBIX CTYACHTOB OIICHHUBAIOT CBOU
YPOBEHb SI3BIKOBOM KOMIIETEHIIMK HUXke 6 OamnoB, 40% cTyaeHToB — 6 6amioB, 26% ONPOIIEHHBIX -
7-8 06amioB u TONBKO 14% CYMTAIOT, YTO WX YPOBEHb SI3BIKOBOH IMOJITOTOBKH COOTBEeTCTBYET 9-10
6amtam. [{nst 60% ompoIIeHHBIX CTYIEHTOB CAMbIMU CJIOXHBIMU B YCBOCHHH aCIEKTOB SI3bIKA U PEUU
SBWINCH ayaupoBaHue u ropopenue (35% u 25% coorBerctBeHHO). bonbmmHcTBO cTYAeHTOB (71 %)
BbIIenniI0 «[IuchMO» Kak aclekT si3bIKa, He BBI3BIBAIOIIUI Y HUX MHTEpeca.
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3ak/IloYeHue

[TonyyenHble TaHHbBIE CBUACTEIBCTBYIOT O TOM, YTO IPU IIPOBEACHUH 3aHATUN 110 UHOCTPAHHOMY
S3BIKY B TeXHHYECKOM By3e (mpu 360 dacax 6a30BOro Kypca), npenojaBaTeisiM ciieyeT IPUHUMATh
BO BHUMaHUE TOT (paKT, 4TO, MO OIIEHKE CTYJIEHTOB, YPOBEHb C(HOPMUPOBAHHOCTH (POHOIOTHIECKOTO
KOMITOHEHTa $I3bIKOBOW KOMIIeTeHIIMH (AyIupoBaHUE), paBHO Kak U cemaHTuyeckoro (I"'oBopenue)
HegocTaTouHbl. Clie1oBaTeNbHO, 1EIecO000pa3HO MIAHUPOBATh YUEOHBIM MPOLECC M0 HHOCTPAHHOMY
S3BIKYy TaKUM 00pa3oM, 4TOOBI Y CTYACHTOB OBLIO OOJBINE BpPEMEHH W MOTHBAIMM B OBJIAJICHHUH
yKa3aHHbIMU KoMIIOHeHTaMH K. HeolleHnMyo 1osb3y B 3TOM MOKET OKa3aTh KaK MYJIbTUMEAUINHOE
NpUIOXKEHNE K yueOHHMKY 10 6a3zoBomy Kypey «English in the Digital Age», Tak u HCHOIB30BaHUE
HNutepHeT-pecypcos.

Heocnopum ToT (pakt, uto «IIucbMo» Kak BUJ pedeBOU ACSITEIbHOCTH, HE MOMy4YaeT OJKHOTO
BHHUMaHUS MIPU U3y4eHHH 0a30BOTO Kypca IO HHOCTPAHHOMY SI3BIKY, O YEM CBHUJIETEIILCTBYET U OIIPOC
cTyneHToB. OJHAKO, HABBIKM THCHBMEHHOH PEYd JOJDKHBI OBITh C(OPMHUPOBAHBI y CTYACHTOB K
MOMEHTY O00y4eHHs HX NpPOPecCHOHAIBHOMY AacleKTy HMHOCTpaHHOro s3eika. Ha — 3-em kypce
«[1ucbMO» SIBJISIETCS BOKHEHIIIMM KOMITOHEHTOM OOYYEHHUS S3BIKY OyayIned crernuaibHocTH. B 5-6
cemMecTpax Oyaylmuid HMH)KEHEp JOJDKEH YMETh MHCaTh IUIaH, TE3UChl TEKCTa BBICTYIICHUH 110
pa3IMYHBIM TPO(ECCHOHATBFHBIM BOMpPOCcaM (B TOM YHUCIE MPE3CHTAIlMU), a TakKe OOMEHUBATHCS
MUCHbMEHHOW MH(pOpMaIueil B mporecce NpopecCHOHATBHBIX U IMYHBIX KOHTAKTOB CHEIIMAIHCTOB.

Takum o00pa3om, B KOHTEKCTE 3asBJICHHOW TEMBbI, CJIEAYeT OTMETUTh, 4YTO CTYACHTaM
TEXHHYECKOTO By3a HEOOXOJUMO OBJAJE€Th BCEMH OMHCAHHBIMU HAMU KOMIIOHEHTaMH,
COCTAaBJISIIOLUIMMH  S3BIKOBYIO KOMIIETEHLIMIO, KaK M3MEpSIeMYI0 XapaKTEpPUCTUKY YCHEIIHOCTH
oOyueHHusi CTyleHTa WHOCTPAaHHOMY S3bIKYy. TONBKO B ATOM cly4yae HAllld BBIMTYCKHUKA CMOTYT
IJI0JJOTBOPHO TPYAUTHCSA U AOOMBATHCS YCIEXOB HA MPOPECCHOHATHHOM MOTMPHUIIIE.
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Abstract

In this article the authors present the definition of the foreign professional communicative
competence of future technical institutions graduates and review its components. Much attention is
paid to the linguistic competence and its sub-competences. Different approaches to this term in
modern scientific and methodical sources are reviewed. The data obtained during the survey
concerning the level of students’ linguistic competence after a basic three -year English course are
presented. The authors stress the fact that taking into account these data while planning the course
of teaching English is of great importance.
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